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juden frän Polen (“The Last Jew from Poland”), published in 
1944, was among the first authentic Holocaust accounts. Its 
American edition was titled The Promise Hitler Kept (1945). 
After the war Szende lived in Sweden. Willy Brandt, the Ger-
man politician, his lifelong comrade-in-arms, wrote the fore-
word to his memoirs Zwischen Gewalt und Toleranz (“Between 
Violence and Tolerance,” 1975).

[Eva Kondor]

SZENES (originally Schlesinger), BÉLA (1894–1927), Hun-
garian author. Szenes was born in Budapest. He joined the 
editorial boards of various newspapers, and was noted for 
his feuilletons (known as “Szenes-ember,” which, in Hungar-
ian, has the additional meaning of “coalman”). Szenes wrote 
humorous plays, which were successful on the Hungarian 
stage and also abroad. In his short life he was a gifted and 
prolific writer.

His stories include A Szenes ember könyve (“The Story of 
the Coalman,” 1916), Vidám irások (“Humorous Writings,” 2 
vols., 1920–21), and Csibi (“To Young People,” 1919). Among 
his plays were A buta ember (“The Stupid Man,” 1921), A 
gazdag leány (“The Rich Girl,” 1921), Az alvó férj (“The Sleep-
ing Husband,” 1926), and Nem nősülök (“I Won’t Marry,” 1927). 
His daughter was the World War II Palestinian heroine Han-
nah *Szenes.
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[Baruch Yaron]

SZENES, ERZSI (1902–1979), Hungarian poet and author. 
Born in Nagymihály (then in Hungary) she lived in Kassa 
(Košice) between World War I and World War II but was in 
contact with literary circles in Budapest, and with the liter-
ary periodical Nyugat. At the beginning of the Slovakian mass 
deportations, she fled to Budapest, but was deported to Aus-
chwitz. After World War II she returned to Czechoslovakia 
and from there moved to Israel in 1949.

Erzsi Szenes wrote verse in the biblical spirit, and Jewish 
themes were always present in her poetry; from the period of 
Nazi persecution onward, they formed the only subject of her 
work. Her writings include the poems Selyemgombolyag (“The 
Coil of Silk,” 1924) and Fehér kendő (“White Shawl,” 1928); and 
the stories Nyártól nyárig (“From Summer to Summer,” 1943), 
and Van hazám (“I Have a Homeland,” 1956).
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[Baruch Yaron]

SZENES, HANNAH (1921–1944), poet and *Haganah fighter 
who parachuted into Nazi-occupied Europe. Hannah was 
born in Budapest of an assimilated family, daughter of the 
writer Béla *Szenes. She early revealed a remarkable intellect 
and literary talent; at 13 she began to write a diary, which she 
kept up until 1944. Under the impact of the antisemitic atmo-
sphere in Budapest she became an ardent Zionist, and in Sep-
tember 1939 she went to Palestine and began her studies at the 

Nahalal agricultural school. Two years later she joined kibbutz 
Sedot Yam, where she wrote some of her most poignant po-
ems (e.g., Toward Caesarea ). At the end of 1942, deeply con-
cerned with the fate of European Jewry and of her mother in 
Budapest, she joined the group of parachutists organized by 
the Haganah to rescue Allied prisoners of war and organize 
Jewish resistance. In March 1944 she was parachuted over Yu-
goslavia, where she stayed among Tito’s partisans. In Srdice 
she wrote the poem Ashrei ha-Gafrur ( Blessed is the Match ). 
On June 7, at the peak of the deportation of Hungarian Jewry 
(see *Hungary, Holocaust) she crossed the border into Hun-
gary but was arrested by the Hungarian police. Though cru-
elly tortured, she did not reveal any information, and after the 
fascist takeover in Hungary, a secret court hastily condemned 
her to death. On November 7, 1944 she was executed by a fir-
ing squad in a Budapest prison courtyard. Her remains were 
taken to Israel in 1950 and interred on Mt. Herzl. In Israel and 
in the Zionist movement her name became a symbol of devo-
tion and self-sacrifice. Various books were written about her 
as well as a play by Aharon *Megged. Her diary was published 
in 1971 (in English).
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[Livia Rothkirchen]

SZENWALD, LUCJAN (1909–1944), Polish poet and transla-
tor. Szenwald wrote revolutionary verse on themes such as the 
Nazi peril and the Spanish Civil War, outstanding for its cul-
tural breadth and technical virtuosity. He also translated many 
works by leading foreign authors. Z ziemi goücinnej do Polski 
(“From the Friendly Land to Poland,” 1944) appeared in the 
year of Szenwald’s death in action with the Red Army. A post-
humous selection of his works was Pisma wybrane (1955).

SZÉP, ERNŐ (1884–1953), Hungarian poet and author. Born 
in Huszt, Szép began writing poetry at a very early age and 
went into journalism, first in Debrecen and later in Budapest. 
His delicate, refined verse reflects the life of poor rural Jews 
and sees the world through the innocent eyes of a child.

Szép’s works include Elalvó hattyú (“Drowsing Swan,” 
1924), a verse collection; Lila akác (“Purple Acacia,” 1919), and 
Valentine (1927; Marriage for One, 1929), novels. His stories 
dealt with types that had not previously appeared in Hungar-
ian literature – performers and circus artists, whose slang was 
accompanied by the rich, varied, and deep-rooted Hungarian 
of Szép’s books. His novel Dali-dali-dal (1934) perpetuates the 
memory of his father. Szép also wrote the plays Az egyszeri 
királyfi (“Once Upon a Time There Was a Prince,” 1914), Patika 
(“Pharmacy,” 1919), and Azra (1930), based on a poem by He-
ine. His book Emberszag (“Human Smell,” 1945) tells of the 
suffering of Jews in Budapest during the Holocaust.
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